
AR-15 ACS-L STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC - MAGPUL ACS-L
COLLAPSIBLE MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 BLACK

Extra-Slim Profile For Added Maneuverability

The Adaptable Carbine Stock-Light (ACS-L) is a slimmed-down, lightweight,
version of Magpul’s popular ACS stock. The ACS-L provides extra
maneuverability by eliminating the ACS’s side storage compartments, while
retaining the wide, sloping top for a secure, comfortable cheekweld. Also
retained is the storage compartment in the tail of the stock, and the friction
locking system that prevents unwanted wobble after extending the stock.
Includes a reversible socket for QD pushbutton sling swivels and a 1" sling
loop molded in the toe of the stock. The .3" thick rubber recoil pad can be
replaced by Magpul Tactical Recoil Pads (sold separately). Models available to
fit Mil-Spec (1.14" O.D.) carbine buffer tubes. Buffer tube, carbine buffer,
receiver extension nut, and carbine-length action spring not included.

Attributes

Name: MAGPUL ACS-L COLLAPSIBLE MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100009325
Mfr. No.: MAG378-BLK
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.49kg
UPC: 873750006314

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15 ACSL Stock
Einleitung
Danke, dass du dich für den AR15 ACSL Stock entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte
lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Stock anbringst oder abnimmst.
Überprüfe den Stock vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt
ist.
Halte den Stock von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Verwende den Stock nur mit kompatiblen MilSpec Carbine Buffer Rohren (1,14" O.D.).
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Waffenaccessoires.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Reibungssperrsystem aktiviert ist, um unerwünschtes Wackeln während der
Nutzung zu verhindern.
Ersetze das GummiRückstoßpad nur durch Magpul Tactical Recoil Pads, um Sicherheit und Funktionalität
zu gewährleisten.
Achte auf den Einstellbereich der Längenanpassung. Stelle den Stock so ein, dass er deinem Komfort
entspricht, während du die Kontrolle über die Feuerwaffe behältst.
Überprüfe regelmäßig den Stock auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne den vorhandenen Stock, indem du die EmpfängerErweiterungsnut abschraubst.
Schiebe den ACSL Stock auf das MilSpec Buffer Rohr.
Sichere den Stock, indem du die EmpfängerErweiterungsnut festziehst.
Stelle die Längenanpassung ein, indem du den Stock in die gewünschte Position schiebst und das
Reibungssperrsystem aktivierst.

Nutzung2.

Halte die Feuerwaffe fest, während du den Stock benutzt, um die Kontrolle zu behalten.
Stelle den Stock für einen bequemen Wangenauflage ein, um die Genauigkeit zu erhöhen.
Nutze die umkehrbare Buchse für QDDruckknopfSchwenkhalterungen nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Stock gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Stock nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe, ob es spezielle Entsorgungsstellen für
Waffenaccessoires gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung des AR15 ACSL Stocks, beziehe dich bitte auf



die Kontaktinformationen, die vom Hersteller oder Einzelhändler bereitgestellt werden.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien hilft, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem AR15 ACSL
Stock zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung beim Umgang mit Feuerwaffen und
deren Zubehör.



Safety Instruction Guide for AR15 ACSL Stock
Introduction
Thank you for choosing the AR15 ACSL Stock. This guide provides essential safety instructions and guidelines to
ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock.
Inspect the stock for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the stock away from children and unauthorized users.
Use the stock only with compatible MilSpec carbine buffer tubes (1.14" O.D.).
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the friction locking system is engaged to prevent unwanted wobble during use.
Replace the rubber recoil pad only with Magpul Tactical Recoil Pads to maintain safety and functionality.
Be aware of the length of pull adjustment range. Adjust the stock to suit your comfort while ensuring
proper control of the firearm.
Regularly check the stock for any signs of wear or loosening.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing stock by unscrewing the receiver extension nut.
Slide the ACSL stock onto the MilSpec buffer tube.
Secure the stock in place by tightening the receiver extension nut.
Adjust the length of pull by sliding the stock to the desired position and engaging the friction
locking system.

Usage2.

Hold the firearm firmly while using the stock to maintain control.
Adjust the stock for a comfortable cheekweld to enhance accuracy.
Use the reversible socket for QD pushbutton sling swivels as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in regular household waste. Check for designated disposal facilities for
firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the AR15 ACSL Stock, please refer to the contact
information provided by the manufacturer or retailer.



Conclusion
Following these safety guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 ACSL Stock.
Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
AR15 ACSL
Introducción
Gracias por elegir la Culata AR15 ACSL. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales
para asegurar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la
instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de acoplar o desacoplar la culata.
Inspecciona la culata en busca de daños antes de usarla. No la uses si está dañada.
Mantén la culata alejada de niños y usuarios no autorizados.
Usa la culata solo con tubos de buffer de carabina MilSpec compatibles (1.14" O.D.).
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el sistema de bloqueo por fricción esté activado para evitar movimientos no deseados
durante el uso.
Reemplaza la almohadilla de retroceso de goma solo con almohadillas de retroceso táctico de Magpul
para mantener la seguridad y funcionalidad.
Ten en cuenta el rango de ajuste de la longitud de tiro. Ajusta la culata para adaptarla a tu comodidad
mientras aseguras un control adecuado del arma.
Revisa regularmente la culata en busca de signos de desgaste o aflojamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira la culata existente desenroscando la tuerca de extensión del receptor.
Desliza la culata ACSL sobre el tubo de buffer MilSpec.
Asegura la culata en su lugar apretando la tuerca de extensión del receptor.
Ajusta la longitud de tiro deslizando la culata a la posición deseada y activando el sistema de
bloqueo por fricción.

Uso2.

Sostén el arma de fuego firmemente mientras usas la culata para mantener el control.
Ajusta la culata para un contacto cómodo con la mejilla y mejorar la precisión.
Usa el socket reversible para los anclajes de correa de botón de liberación rápida según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la culata en la basura doméstica regular. Consulta las instalaciones de eliminación
designadas para accesorios de armas de fuego.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad y el uso de la Culata AR15 ACSL, consulta la
información de contacto proporcionada por el fabricante o minorista.

Conclusión
Seguir estas pautas de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable con tu Culata AR15
ACSL. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego y sus accesorios.



Guide de Sécurité pour la Crosse AR15 ACSL
Introduction
Merci d'avoir choisi la Crosse AR15 ACSL. Ce guide fournit des instructions et des directives essentielles pour
assurer une utilisation sécurisée de ce produit. Merci de lire ce document attentivement avant l'installation et
l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi toujours que l'arme est déchargée avant d'attacher ou de détacher la crosse.
Inspecte la crosse pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser si endommagée.
Garde la crosse hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise la crosse uniquement avec des tubes de buffer MilSpec compatibles (1,14" O.D.).
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le système de verrouillage par friction est engagé pour éviter tout mouvement indésirable
pendant l'utilisation.
Remplace le coussin de recul en caoutchouc uniquement par des coussins de recul tactiques Magpul pour
maintenir la sécurité et la fonctionnalité.
Sois conscient de la plage d'ajustement de la longueur de tir. Ajuste la crosse pour convenir à ton confort
tout en assurant un contrôle approprié de l'arme.
Vérifie régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de desserrage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Retire la crosse existante en dévissant l'écrou d'extension du récepteur.
Glisse la crosse ACSL sur le tube de buffer MilSpec.
Fixe la crosse en place en serrant l'écrou d'extension du récepteur.
Ajuste la longueur de tir en faisant glisser la crosse à la position désirée et en engageant le
système de verrouillage par friction.

Utilisation2.

Tiens fermement l'arme pendant l'utilisation de la crosse pour maintenir le contrôle.
Ajuste la crosse pour un maintien de joue confortable afin d'améliorer la précision.
Utilise le socket réversible pour les attaches de sangle à boutonpoussoir QD selon les besoins.

Instructions d'Élimination
Élimine la crosse conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter la crosse avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les installations d'élimination
désignées pour les accessoires d'arme à feu.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de la Crosse AR15 ACSL, consulte les
informations de contact fournies par le fabricant ou le détaillant.



Conclusion
Suivre ces directives de sécurité t'aidera à assurer une expérience sûre et agréable avec ta Crosse AR15 ACSL.
Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes à feu et de leurs accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
AR15 ACSL
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio AR15 ACSL. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida
per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima
dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di attaccare o staccare il calcio.
Controlla il calcio per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il calcio lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza il calcio solo con tubi di buffer carabina compatibili MilSpec (1.14" O.D.).
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il sistema di bloccaggio a frizione sia attivato per prevenire movimenti indesiderati durante
l'uso.
Sostituisci il pad di rinculo in gomma solo con i Magpul Tactical Recoil Pads per mantenere la sicurezza e
la funzionalità.
Fai attenzione all'intervallo di regolazione della lunghezza di tiro. Regola il calcio per adattarlo al tuo
comfort mantenendo un controllo adeguato dell'arma.
Controlla regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o allentamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il calcio esistente svitando il dado di estensione del ricevitore.
Fai scorrere il calcio ACSL sul tubo di buffer MilSpec.
Fissa il calcio in posizione stringendo il dado di estensione del ricevitore.
Regola la lunghezza di tiro facendo scorrere il calcio nella posizione desiderata e attivando il
sistema di bloccaggio a frizione.

Uso2.

Tieni saldamente l'arma mentre utilizzi il calcio per mantenere il controllo.
Regola il calcio per una presa confortevole sul viso per migliorare la precisione.
Utilizza la presa reversibile per ganci a pulsante QD secondo necessità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il calcio nei rifiuti domestici normali. Controlla la presenza di strutture di smaltimento
designate per gli accessori per armi da fuoco.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del Calcio AR15 ACSL, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore o dal rivenditore.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Calcio
AR15 ACSL. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi armi da fuoco e i loro
accessori.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 ACSL Stokk
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 ACSL Stokk. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å
sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før du fester eller fjerner stokken.
Inspiser stokken for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Hold stokken unna barn og uautoriserte brukere.
Bruk stokken kun med kompatible MilSpec karabin buffer rør (1.14" O.D.).
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpenutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at friksjonslåsesystemet er aktivert for å forhindre uønsket bevegelse under bruk.
Bytt ut gummirekylputen kun med Magpul Tactical Recoil Pads for å opprettholde sikkerhet og
funksjonalitet.
Vær oppmerksom på justeringsområdet for lengde på grep. Juster stokken for å passe din komfort
samtidig som du sikrer riktig kontroll over våpenet.
Sjekk regelmessig stokken for tegn på slitasje eller løshet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at våpenet er avfyrt.
Fjern den eksisterende stokken ved å skru av mottakerforlengelsesmuttern.
Skyv ACSL stokken på MilSpec buffer røret.
Sikre stokken på plass ved å stramme mottakerforlengelsesmuttern.
Juster lengden på grepet ved å skyve stokken til ønsket posisjon og aktivere friksjonslåsesystemet.

Bruk2.

Hold våpenet fast mens du bruker stokken for å opprettholde kontroll.
Juster stokken for en komfortabel kinnstøtte for å forbedre nøyaktigheten.
Bruk den reversibel kontakten for QD pushbutton slynge svivel etter behov.

Avfallsinstruksjoner
Kast stokken i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke stokken i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for bestemte avfallsmuligheter for våpenutstyr.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av AR15 ACSL Stokk, vennligst
henvis til kontaktinformasjonen gitt av produsenten eller forhandleren.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsretningslinjene vil bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din AR15 ACSL



Stokk. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer våpen og deres tilbehør.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby AR15 ACSL
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 ACSL. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa i wytyczne,
które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem
przed instalacją i użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub demontażem kolby.
Sprawdź kolbę pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Trzymaj kolbę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj kolby tylko z kompatybilnymi rurami buforowymi MilSpec (1,14" O.D.).
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że system blokady tarcia jest zaangażowany, aby zapobiec niepożądanym luzom podczas
użytkowania.
Wymieniaj gumową podkładkę tłumiącą tylko na taktyczne podkładki tłumiące Magpul, aby zachować
bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Zwróć uwagę na zakres regulacji długości kolby. Dostosuj kolbę do swojego komfortu, zapewniając
jednocześnie odpowiednią kontrolę nad bronią.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub luzów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Usuń istniejącą kolbę, odkręcając nakrętkę przedłużenia odbiornika.
Nałóż kolbę ACSL na rurę buforową MilSpec.
Zabezpiecz kolbę na miejscu, dokręcając nakrętkę przedłużenia odbiornika.
Dostosuj długość kolby, przesuwając ją do żądanej pozycji i angażując system blokady tarcia.

Użytkowanie2.

Trzymaj broń pewnie podczas korzystania z kolby, aby zachować kontrolę.
Dostosuj kolbę do wygodnego podparcia policzka, aby zwiększyć celność.
Używaj odwracalnego gniazda do zaczepów na smyczy QD według potrzeb.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kolby do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź, czy są wyznaczone miejsca utylizacji dla
akcesoriów do broni palnej.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania kolby AR15 ACSL,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez producenta lub sprzedawcę.



Zakończenie
Przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z kolbą
AR15 ACSL. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obsługi broni palnej i jej akcesoriów.



Turvaohjeet AR15 ACSL Takatukille
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 ACSL takatukin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tämän
tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen takatukin kiinnittämistä tai irrottamista.
Tarkista takatuki ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos takatuki on vaurioitunut.
Pidä takatuki poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Käytä takatukkia vain yhteensopivien MilSpec karbiinivaimentimien (1.14" O.D.) kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että kitkalukitusjärjestelmä on aktivoitu estämään eitoivottu heilunta käytön aikana.
Korvaa kuminen palautuspatja vain Magpul Tactical Recoil Pads patjoilla turvallisuuden ja toimivuuden
ylläpitämiseksi.
Ole tietoinen vetopituuden säätöalueesta. Säädä takatuki mukavuuden mukaan varmistaen samalla
aseen hallinta.
Tarkista säännöllisesti takatuki mahdollisten kulumisen tai löystymisen merkkien varalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva takatuki irrottamalla vastaanottimen laajennusmutteri.
Liukuta ACSL takatuki MilSpec vaimenninputkeen.
Varmista takatuki paikalleen kiristämällä vastaanottimen laajennusmutteri.
Säädä vetopituus liu'uttamalla takatuki haluttuun asentoon ja aktivoimalla kitkalukitusjärjestelmä.

Käyttö2.

Pidä aseesta tukevasti kiinni takatukea käyttäessäsi hallinnan ylläpitämiseksi.
Säädä takatuki mukavaksi poskipidoksi tarkkuuden parantamiseksi.
Käytä käännettävää liitäntää QDpainonaru kiinnittimille tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä takatuki paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä takatukea tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista erityiset hävittämispaikat asevarusteille.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 ACSL takatukin turvallisuudesta ja käytöstä, katso
valmistajan tai jälleenmyyjän tarjoamat yhteystiedot.

Johtopäätös
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15



ACSL takatukin käytössä. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja vastuullisuus käsitellessäsi aseita ja niiden
varusteita.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 ACSL Stock
Introduktion
Tack för att du valt AR15 ACSL Stock. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att
säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du fäster eller lossar stocken.
Inspektera stocken för eventuell skada innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll stocken borta från barn och obehöriga användare.
Använd stocken endast med kompatibla MilSpec karbinbuffertuber (1,14" O.D.).
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande vapenaccessoarer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att friktionslåsningssystemet är aktiverat för att förhindra oönskad vaggning under användning.
Byt ut gummikudden endast mot Magpul Tactical Recoil Pads för att upprätthålla säkerhet och
funktionalitet.
Var medveten om justeringsområdet för längden på draget. Justera stocken för att passa din komfort
samtidigt som du säkerställer korrekt kontroll över vapnet.
Kontrollera regelbundet stocken för tecken på slitage eller löshet.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort den befintliga stocken genom att skruva loss mottagarens förlängningsmutter.
Skjut ACSL stocken på MilSpec buffertuben.
Säkra stocken på plats genom att dra åt mottagarens förlängningsmutter.
Justera längden på draget genom att skjuta stocken till önskad position och aktivera
friktionslåsningssystemet.

Användning2.

Håll vapnet stadigt medan du använder stocken för att upprätthålla kontroll.
Justera stocken för en bekväm kindstöd för att förbättra noggrannheten.
Använd den vändbara kontakten för QD tryckknapp sling svivlar vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera stocken i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte stocken i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för avsedda avfallsanläggningar för
vapenaccessoarer.

Kontaktdetaljer för ytterligare support
För frågor eller funderingar gällande säkerhet och användning av AR15 ACSL Stock, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren eller återförsäljaren.



Slutsats
Att följa dessa säkerhetsriktlinjer kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din
AR15 ACSL Stock. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar vapen och deras tillbehör.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 ACSL Pažbu
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pažbu AR15 ACSL. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a
pokyny pro zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než připojíte nebo odpojíte pažbu.
Před použitím zkontrolujte pažbu na jakékoli poškození. Pokud je poškozena, nepoužívejte ji.
Udržujte pažbu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pažbu pouze s kompatibilními MilSpec karabinovými buffer trubkami (1.14" O.D.).
Dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je systém zámku tření zapnutý, aby se zabránilo nežádoucímu viklání během používání.
Vyměňte gumovou podložku proti zpětnému rázu pouze za taktickou podložku proti zpětnému rázu od
společnosti Magpul, abyste udrželi bezpečnost a funkčnost.
Buďte si vědomi rozsahu nastavení délky. Nastavte pažbu tak, aby vyhovovala vašemu pohodlí, a přitom
zajistěte správnou kontrolu nad zbraní.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte stávající pažbu odšroubováním matice prodloužení přijímače.
Nasaďte pažbu ACSL na MilSpec buffer trubku.
Zajistěte pažbu na místě utažením matice prodloužení přijímače.
Nastavte délku tahu posunutím pažby na požadovanou pozici a zapnutím systému zámku tření.

Používání2.

Držte zbraň pevně během používání pažby, abyste udrželi kontrolu.
Nastavte pažbu pro pohodlné opření tváře, aby se zlepšila přesnost.
Používejte oboustranný konektor pro QD tlačítkové popruhy podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pažbu do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda existují určené zařízení pro likvidaci
příslušenství k zbraním.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání pažby AR15 ACSL se prosím obraťte na
kontaktní informace poskytnuté výrobcem nebo prodejcem.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vaší pažby AR15 ACSL.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se zbraněmi a jejich příslušenstvím.
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